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Amalia Sebastián, presentadora de L´Oratge de RTVV

Convenio de
colaboración

con Tilesa 
El pasado mes de mayo se
cerró un acuerdo con la em-
presa de idiomas TILESA,
que permitirá disfrutar a
nuestros antiguos alumnos
de todos los centros de la
Comunidad Valenciana de
condiciones especiales para
cursar programas de idio-
mas en el extranjero.

Principalmente, se pri-
ma la calidad de unos cur-
sos que se desarrollan en los
sitios más atractivos del pla-
neta: Estados Unidos, Gran
Bretaña, Irlanda, Francia,
Canadá, Suiza, Malta, Ale-
mania, Italia y Australia son
buena prueba de ello.

Nuestros antiguos alum-
nos podrán mandar a sus hi-
jos a esos países durante el
verano. También, dentro de
España, para estudiar con
un completo programa de
actividades  deportivas en
el Puerto de Santa María o
en Sancti Petri.

Además, los miembros
podrán realizar intensivos
en cualquier época del año
con una duración temporal
variable según sus necesida-
des en Nueva York, Boston,
San Francisco, Fort Lauder-
dale, San Diego, Chicago,
Honolulu... Y en ellos,
podrán preparar exámenes
oficiales de idiomas o pres-
tigiosos diplomas de espe-
cialización en idioma técni-
co.

Del mismo modo, exis-
ten programas que organi-
zan el año académico, en
cualquiera de los destinos
mencionados, incluso para
toda la familia del antiguo
alumno.

“Quería ser corresponsal de guerra”

Amalia Sebastián. / RTVV

Amalia Sebastián, es la pre-
sentadora de L´Oratge de la
segunda edición de Noticies
Nou (RTVV). Por vueltas
que da la vida Amalia se dedi-
ca a dar la información del
tiempo, pero su ilusión prime-
ra al embarcarse en la carrera
de Periodismo fue la de ser
corresponsal de guerra.

AARIADNARIADNA MMARARTÍNEZTÍNEZ

Pregunta. ¿Cuándo estudió en
el CEU? 
Respuesta. De 1993 a 1998.

P. ¿Qué le supuso ir a la
Universidad? Conocimientos,
diversión, amistades…

R. Un poco de todo. Pero
más que conocimientos, el he-
cho de conocer a la gente, abrir
la mente a otros horizontes
donde antes no te fijabas.

P. Así, en broma, lo tuyo fue:
“Mamá quiero ser presentado-
ra del Tiempo”.

R. No, lo mío fue “Mamá
quiero ser corresponsal de gue-
rra”. Y por vueltas que da la vi-
da, soy “chica del tiempo”.

P. ¿Recuerdas tus primeras
prácticas?

R. Las primeras que hice
fue en Radio Luz, donde hacía
con un grupo de amigos un in-
formativo donde nos lo pasába-
mos muy bien. Después estuve
en la Cadena Ser y en la Agen-
cia EFE. Nunca pensé hacer te-
levisión hasta unas prácticas en
Valencia TeVe.

P. Está la coletilla, “después
de la universidad qué…” ¿Qué
pasa cuando eres licenciado?

R. Ese salto al vacío lo pasé
en cuarto de carrera.Y en quin-
to todos mis compañeros nos
preguntábamos, ¿qué vamos a
hacer ahora? Optamos por co-
ger todas las prácticas que nos
ofrecían. Enganchamos unos
trabajos con otros y por ahora,
en los años que llevo de licen-
ciada, no me ha faltado trabajo.

P. ¿Cómo es un día normal
de trabajo en L’Oratge?

se, siempre estas aprendiendo
algo: nuevas tecnologías, infor-
maciones complejas, etc.

P. ¿Se ve en otro programa? 
R. Me gusta mucho lo que

hago, pero me gustaría tocar
otros palos dentro del mundo
periodístico. No persigo los pro-
gramas que mi colega Minerva
Piquero se ha aventurado a ha-
cer, ni tampoco quisiera ser una
imagen consolidada de la cade-
na como Paco Montes de Oca o
tantos otros. No sé muy bien lo
que haría, pero sí que me gus-
taría cambiar en un futuro.

P. ¿Cuál es el proceso de
elaboración de la información
del tiempo?

R. La información meteo-
rológica nos la facilita el Institu-
to Nacional de Meteorología,
que el meteorólogo de la casa,
Vicent González, interpreta. Yo
como periodista transcribo esa
información en un lenguaje más
accesible para el telespectador.
Preparo los textos de las previ-
siones, busco de otras noticias
interesantes que sirvan de apo-
yo y después las comunico.

P. ¿Se siente responsable
cuando predice mal tiempo en
vacaciones con la “alarma” que
causa en el telespectador? 

R. Me siento comprometi-
da, sobre todo en esos márge-
nes de error en los que nos mo-
vemos.

P. ¿Se sentirá el ojo del hu-
racán en el 2007 con la Copa
América? 

R. En ese aspecto los barcos
que compiten van preparados
con equipos de alta precisión y
tecnología, y ellos saben cada
segundo lo que pasa.

P. ¿Tanto ha cambiado el cli-
ma o es el hombre el que la ha
cambiado? 

R. Estamos en un momento
en que todo tiende a extremos.
Hemos pasado un invierno de
olas de frío y nos enfrentamos a
un verano de mucho calor.

P. ¿Le llaman amigos para
que les pronostique el tiempo?

R. Sí, y siempre es un buen
motivo para hablar con ellos.

R. L’́ Oratge lo considero co-
mo una sección más, igual que
sucesos o política. Tratar sobre
el tiempo es una parte más del
Informativo. No sólo hago las
previsiones, sino que busco no-
ticias relacionadas con el tiem-
po como  catástrofes, meteori-
tos, etc. Tratamos de dar la noti-
cia de una manera científica,
decir cómo y por qué suceden
esos fenómenos.

P. ¿Su trabajo la distancia
del resto de la redacción?

R. La verdad es que sí.
Acostumbrada al bullicio de las
redacciones de mis anteriores
trabajos, hacer L’Oratge es mu-
cho más tranquilo. No sales a la
calle, ni vas a ruedas de prensa.
Es un cambio brusco, y para no

caer en la monotonía busco no-
ticias para no quedarme sólo en
las previsiones.

P. ¿Qué es lo más y lo me-
nos agradable del trabajo?

R. Lo mejor es que es tran-
quilo y la gente que te saluda en
la calle, le gusta lo que haces,
agradece tu trabajo. Lo peor fue
ron los comienzos, pues tuve
que disciplinarme a la hora de
estar delante de una cámara, fa-
miliarizarme con el lenguaje es-
pecializado y aprenderme los
textos de memoria.

P. ¿Existe la palabra “reci-
claje” en Periodismo?

R. Claro que existe la pala-
bra “reciclaje”. Uno tiene que
aprender del día a día. En pe-
riodismo es imposible estancar-




